
3 Zeŋ 1 i 3 Zeŋ 4

Wakita ge Zeŋ ya àbəki ya
mahkər ni

Ere ye ti məɗəmki kawakita ge
Zeŋ ya àbəki yamahkər ni

Maslaŋa ya ti àbəki wakita hini ni ti àɗafay slimi
gayaŋ a wakita ni bu ndo. Ay məs̀əra, bay ya ti
àbəki 3 Zeŋni ti àbəki 1 Zeŋ akaba 2 Zeŋni daynaŋ
gani.
Àbiki ti ana Gayus : Gayus ti gəɗakani ga ndam

gaYezuya təcakalavuakəsanahaŋbuni, ayməs̀ər
kəsa gani nani do. Gayus ti àgəskabá mis ya ti Zeŋ
àsləroru tay ga məvi njəɗa ana ndam ga Yezu na
lala ; ay gəɗakani nahaŋ àbu, slimi gani Diyʉtref,
àgəskabu tay ndo. Zeŋ àbikiwakita anaGayus ti ga
məvi njəɗa, ti àgray akaɗa ge Diyʉtref ni ba.

Sa ge Zeŋ
1 Nu gəɗakani ga ndam məfəki ahàr ka Yezu,

nəbukkioru ana nak Gayus, nak zləba goro,
nawayay kur dal-dal aɗaba maɗəbay divi ge
jiri ka ahar bəlaŋ. 2 Gayus goro ni, nawayay ti
araŋa àgrakukvu ba simiteni, Melefit mâgray ti
kânjəhaɗ njalaŋ-njalaŋ akaɗa gaməɓəruv gayak ya
àbu sulumani kèmeleher gayaŋ ni ti.

Mis tazləbavu ana Gayus
3Nəb̀u nəmərvu dal-dal aɗaba bəza ga məŋ geli

ndahaŋ kay təb̀u tara, təhu ahkado nak kəb̀u
kaɗəbaydivi ge jiri ànaməɓəruvbəlaŋ. Iy nakkəb̀u
kagray nahkay eɗeɗiŋ. 4 Tamal nìcia ti bəza goro
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təb̀u taɗəbay divi jireni ni ti nəmərvu dal-dal, àtam
məmərvani ndahaŋ ni ɗek.

5 Zləba goro ni, ere ye ti kəgri ana bəza ga məŋ
geli ga məjənaki tay ni ti àna məɓəruv bəlaŋ. Ku
tamal kəs̀ər tay do nəŋgu ni kəb̀u kəjənaki tay àna
məɓəruv bəlaŋ. 6Nday gani ya kəjənaki tay ni təb̀u
tara ahalay a, təhi ana ndam ga Yezu *macakala-
vani ni kəb̀u kawayay tay dal-dal. Kam-kam zləba
goroni, kaya ti atorukamanahəma, jənaki tayketi
akaɗa ge Melefit ya awayay ni. 7Nday gani tìcik a
magamgatay, tòru ti gaməgri tʉwianaYezu *Krist.
Ka ya ti takoru ni ti ndam ya təf̀əki ahàr keMelefit
doni təv̀i araŋa ana tayndo. 8Mis akaɗandaynani
nahəma, ahàr àɗəm məjənaki tay kwa, ti leli ɗek
akaba taymîgi ndammagray tʉwi ge jiri.

Diyʉtref nday ata Demetriyʉs
9 Nəb̀ikioya wakita ana ndam ga Yezu ya

*təcakalavu eslini na, ay ti Diyʉtref awayay migi
gəɗakani gatay ɗek, nahkay àgəskabu ma gani
ndo. 10 Nahkay zla nahəma, ka fat ya ti eninjʉa
afa gekʉli a ni ti anaŋgəhaɗi zlam ya agudar ni
akaba ma magədavani ya aɗəmki ke leli ni ana
kʉli. Agudar ti zlam nday nani ciliŋ do, naŋ gani
àwayay məgəskabu bəza ga məŋ geli ni do. Ku
tamal mis ndahaŋ tawayay məgəskabu tay nəŋgu
ni, àcafəŋa mis ga məgəskabu tay a. Tamal mis
təg̀əskabá tay a ti agarakiba mis nday nana ka
ndammacakalavani ga Yezu na.

11 Zləba goro ni, kàgray zlam akaɗa ge mis
magədavani ni ba ; gray zlam akaɗa ge mis su-
lumani ni. Maslaŋa ya ti agray zlam sulumani ni
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ti naŋ mis ge Melefit. Ay maslaŋa ya ti agray zlam
magədavani ni ti àsər Melefit do.

12 Demetriyʉs nahəma, mis ɗek təɗ̀əm naŋ mis
sulumani ; jiri gayaŋ ya agray ni day aɗafaki naŋ
mis sulumani eɗeɗiŋ. Leli day magrakia sedi a,
naŋ ti mis sulumani. Nak day kəs̀əra ma geli ya
məɗəmki ni ti ma ge jiri.

13 Ma goro àbu kay nawayay nəhuk, ay ti
nàwayay məbukki ma gani ndahaŋ ni ka wakita
do. 14 Aɗaba nəɗəm nu nuani àna ahàr goro nara
nakoru afa gayakwuɗak ; eninjʉa kwa ti nu nuani
àna ahàr goro anəzlapuk.

15Melefit məĝruk sulum gayaŋ ti araŋa àhəluk
ahàr ba ti. Zləbəba geli day təg̀ruka sa. Gri sa ana
zləbəba geli ye eslini ni ɗek bəlaŋ àna bəlaŋ.
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